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Отпуснатата от френската държава помощ за France Télévisions в размер на 
150 милиона евро е съвместима с правото на Съюза 

Всъщност тя е предназначена за покриване на разходите за поетото от France 
Télévisions задължение за предоставяне на обществена услуга за излъчване на 

телевизионни програми 

Договорът за ЕО предвижда, че предприятия, на които е възложено управлението на услуги 
от общ икономически интерес, следва да спазват правилата на конкуренцията доколкото 
прилагането на тези правила не е пречка за изпълнението на специфичната задача, която 
им е поставена.  

France Télévisions е френско публично дружество, собственик на осъществяващите 
обществена услуга канали France 2, France 3, France 4, France 5, France Ô, както и RFO 
(Réseau France Outremer - Мрежа за отвъдморските територии на Франция). 

След като на 8 януари 2008 г. президентът на Франция обявява, че телевизионната реклама 
по обществените телевизионни канали ще бъде постепенно премахната, Франция 
уведомява Комисията за проекта си да направи в полза на France Télévisions дотация под 
формата на капитал в размер на 150 милиона евро. 

С решение от 16 юли 2008 г. Комисията приема, че този проект е съвместим с Договора за 
ЕС държавна помощ. 

Métropole télévision (M6) и Télévision française 1 (TF1), конкурентни на France Télévisions 
търговски телевизионни канали, сезират Общия съд с искане за отмяна на това решение на 
Комисията. 

С днес постановеното свое решение Общият съд припомня на първо място, че ако 
държавна мярка, изразяваща се във финансиране на обществена услуга, представлява 
държавна помощ по смисъла на Договора, тази мярка все пак може да се обяви за 
съвместима с общия пазар ако отговаря на предвидените в Договора условия. 

След това Общият съд приема, че Комисията има основание да счита, че безвъзмездно 
предоставените 150 милиона евро, за които Франция я уведомява, са много по-малко от 
разходите за обществената услуга за излъчване на телевизионни предавания, която France 
Télévisions поема задължение да изпълнява.  

Действително разходите, в размер, който е оценен от Комисията на 300 милиона евро и не е 
оспорен, са формирани първо от разходите за обществена услуга на France Télévisions през 
2008 г., които остават непокрити поради намаляването на приходите от реклама за тази 
година и второ, от разходите за допълнително програмиране, възникнали през 2008 г. 
поради предстоящото премахване на телевизионната реклама по France Télévisions. 

Общият съд установява освен това, че дотацията, за която Франция съобщава, изобщо не е 
предназначена за финансирането на търговската дейност по продажба на рекламно време 
на France Télévisions. Напротив, тази помощ е предназначена изрично и изключително за 
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покриване на разходите за обществената услуга за излъчване на телевизионни предавания, 
за която France Télévisions поема задължение.  

Общият съд отбелязва, че положението би било съвсем различно ако имаше сериозни 
съмнения относно действителното предназначение на дотацията, за която е направено 
уведомление и по-конкретно ако имаше основание за опасения, че тя може да бъде 
използвана не по предназначение за субсидиране на търговската дейност на France 
Télévisions.  

При приемането на обжалваното решение обаче Комисията няма никакво основание да се 
опасява, че тази дотация, чийто размер впрочем е много по-нисък от предвиждания размер 
на допълнителните нетни разходи, които трябва да бъдат компенсирани, ще бъде 
използвана за цели, различни от финансирането на обществената услуга за излъчване на 
телевизионни предавания.  

Поради това Общият съд отхвърля жалбите. 

 
ЗАБЕЛЕЖКА: Решението на Общия съд може да се обжалва само по правните въпроси пред Съда в 
срок от два месеца, считано от съобщаването му. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Жалбата за отмяна цели да бъдат отменени актове на институциите на Съюза, които 
противоречат на правото на Съюза. При определени условия държавите членки, европейските 
институции и частноправните субекти могат да сезират Съда или Общия съд с жалба за отмяна. Ако 
жалбата е основателна, актът се отменя. Съответната институция трябва да отстрани евентуалната 
празнота в правото, създадена с отмяната на акта. 

 

Неофициален документ, предназначен за медиите, който не обвързва Общия съд. 

Пълният текст на съдебното решение е публикуван на уебсайта CURIA в деня на обявяването 

За допълнителна информация се свържете с Илияна Пальова  (+352) 4303 3708 

http://curia.europa.eu/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=BG&Submit=rechercher&numaff=T-568/08

